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Temeljem Elanka !92. Zakona o radu (NN 93114, l27lt7l i ilanka 7. Zakona o

reprezentativnosti udruga poslodavaca i sindikata (NN 93h4, 26115!' stranke ovog

Kolektivnog ugovora

Sindikat metalaca Hrvatske - lndustrijski sindikat, Sindikalna podruinica DURO DAKOVIC

lndustrijska rjeienja d.d. Slavonski Brod, Dr. Mile Budaka 1, u ime svojih Elanova, kojeg

zastupa glavn i sindika lni povjerenik sindikata Stjepan Mirkovid (dalie : Sindikat),

i

OURO OAKOUC lndustrijska rjeSenja d.d. Slavonski Brod, Dr. Mile Budaka 1, koieg zastupa

direktor lgor Rubil (dalie: poslodavac), 

;.,.i rr, i,q l:: ,l;,,
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KOLEKTIVNI UGOVOR

o pravima iobvezama radnika i poslodavca

I. TEMEUNE ODREDBE

elanak 1.

(1) Uvidajuii potrebu sporazumnog i dogovornog uredenja radnih odnosa radi promicanja

socijalne i ekonomske sigurnosti radnika, te razvoja, unapredenja, profitabilnosti, pozitivnih

poslovnih rezultata, izvriavanja godiinjih planova poslovanja i oduvanja opstojnosti

poslodavaca, potpisnici ovog kolektivnog ugovora izraiavaju volju i spremnost dugoroinog

sporazumnog i dogovornog uredenja medusobnih odnosa, na dobrobit poslodavaca i

radnika.

(2) Ovim Kolektivnim ugovorom (dalje u tekstu: Kolektivni ugovor ili KU) stranke potpisnice

ugovora ureduju medusobna prava i obveze, te odredena pravila i pitanja iz radnih odnosa i

u svezi s radnim odnosom radnika/ce (dalje u tekstu: radnik).

(3) lzrazi koji se koriste u ovom Kolektivnom ugovoru, a imaju rodno znadenje koriste se

neutralno i odnose se jednako na muiki i ienski rod.

ilanak 2.

(1) Ovaj Kolektivni ugovor obvezuje i primjenjuje se na stranke koje su ga sklopile.

Kolektivni ugovor se primjenjuje na sve radnike, neovisno o tome jesu li ugovorom o radu

zasnovali radni odnos na odredeno ili neodredeno vrijeme, s punim ili nepunim radnik

vremenom.
(2) Podrutje primjene ovog Kolektivnog ugovora je Republika Hrvatska'

(3) Ugovor se ne odnosi na radnike s posebnim ovlastima iija se prava i obveze ureduju

posebnim ugovorom.
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Radnici s posebnim ovlastima su radnici koji su kao rukovodeie osobe statutom ili drugim
pravilima poslodavca ovla5teni voditi poslove poslodavca i koji samostalno donose odluke o

organizaciji rada i poslovanja poslodavca.

Ovaj Kolektivni ugovor primjenjivati de se i na radnike s posebnim ovlastima ukoliko je tako

ugovoreno posebnim ugovorom (kojim se ureifuju prava i obveze poslodavca i radnika sa

posebnim ovlastima).

Elanak 3.

Zakljudujuii ovaj Kolektivni ugovor, ugovorne strane obvezuju se u dobroj vjeri po5tivati

njegove odredbe.

tlanak 4.

Odredbe ovog Kolektivnog ugovora primjenjuju se neposredno, osim ako pojedina prava za

radnike nisu povoljnije uredena drugim izvorima radnog prava (zakoni, pod zakonski akti,

kolektivni ugovor, pravilnik o radu ili ugovori o radu i sl.).

elanak 5.

(1) Poslodavac u smislu odredaba ovog Kolektivnog ugovora je DURO DAKOVIC lndustrijska

rjeSenja d.d. koji zapoSljava radnika i za kojeg radnik u radnom odnosu obavlja odredene
poslove.

(2) Radnik u smislu odredaba ovog Kolektivnog ugovora je fiziika osoba koja u radnom

odnosu za poslodavca u radnom procesu obavlja odredene poslove.

elanak s.

Svaki radnik obvezan je ugovorom preuzete poslove obavljati savjesno istrucno, prema

uputama poslodavca, odnosno ovlaStenih osoba poslodavca, u skladu s naravi ivrstom rada.

Poslodavac, uz puno poitivanje prava i dostojanstva svakog radnika, jamdi moguinost
izvr5avanja svojih ugovornih obveza sve dok ponaianje radnika ne Steti poslovanju iugledu
poslodavca.

II. ZABRANA DISKRIMINACIJE t ZA5TITA DOSTOJANSTVA RADNIKA

elanak z.
(1)Ovim se Kolektivnirn ugovorom sukladno zakonu osigurava zaitita ipromicanje jednakosti

kao najvi5e vrednote ustavnog poretka Republike Hrvatske, stvaraju se pretpostavke za

ostvarivanje jednakih moguinosti iureduje zaitita od diskriminacije na osnovi rase ili etnidke
pripadnosti ili boje koie, spola, jezika, vjere, politidkog ili drugog uvjerenja, nacionalnog ili

socijalnog podrijetla, imovnog stanja, dlanstva u sindikatu, obrazovanja, drultvenog poloiaja,
bradnog ili obiteljskog statusa, dobi, zdravstvenog stanja, invaliditeta, genetskog naslijeda,

rodnog identiteta, izraiavanja ili spolne orijentacije.

(2) Diskriminacijom se smatra stavljanje u nepovoljniji poloiaj bilo koje osobe po osnovi iz

stavka 1. ovoga dlanka, kao iosobe povezane s njom rodbinskim ili drugim vezama.
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(3) Diskriminacijom se smatra i stavljanje neke osobe u nepovoljniji poloiaj na temelju
pogreine predodibe o postojanju osnove za diskriminaciju iz stavka 1. ovoga ilanka.

(4) Diskriminacija je posebno zabranjena u odnosu na:

1. uvjete zaposlenja i rada i sva prava iz radnog odnosa i u svezi s radnim odnosom,

ukljuiujuii jednakost plaia,
2. napredovanje u poslu,

3. pristup svim vrstama i stupnjevima strudnog osposobljavanja, dokvalifikacije i

prekvalifikacije,

4. otkaz ugovora o radu,
5. prava ilanova i djelovanja u udrugama radnika ili poslodavaca ili u bilo kojoj drugoj
profesionalnoj organizaciji, ukljudujuii povlastice koje proizlaze iz toga ilanstva.

elanak 8.

(1) lzravna diskriminacija znaii postupanje uvjetovano nekim od temelja iz Elanka 7. ovog

Kolektivnog ugovora kojim se radnik stavlja ili je bio stavljen ili bi mogao biti stavljen u

nepovoljniji poloiaj od drugog radnika u istoj situaciji.

(2) Neizravna diskriminacija postoji kad odredena naizgled neutralna odredba, kriteriji ili

praksa, radnika zbog njegovog odredenog obiljeija, statusa, opredjeljenja, uvjerenja ili

vrijednosnog sustava koji Eine temelje za zabranu diskriminacije iz ilanka 7. ovog Kolektivnog

ugovora, stavlja ili bistavila u nepovoljniji poloiaj u odnosu na druge radnike.

elanak 9.
(1) Uznemiravanje i spolno uznemiravanje predstavlja diskriminaciju u smislu flanka 7. ovog

Kolektivnog ugovora.

(2) Uznemiravanje je svako neieljeno ponaianje uzrokovano nekim od temelja iz ilanka 7.

ovog Kolektivnog ugovora koje ima za cilj ili stvarno predstavlja povredu dostojanstva
radnika, a koje uzrokuje strah ili neprijateljsko, poniiavajuie ili uvredljivo okruienje.

(3) Spolno uznemiravanje je svako verbalno, neverbalno ili fizidko ponaianje spolne naravi

koje ima za cilj ili stvarno predstavlja povredu dostojanstva osobe koja traZi zaposlenje i

radnika, a koje uzrokuje strah ili neprijateljsko, poniZavajuie ili uvredljivo okruienje.

elanak 10.

(1) Poslodavac je duian zaititi dostojanstvo radnika za vrijeme obavljanja posla, tako da ima

osigurane uvjete rada u kojima neie biti izloien uznemiravanju ili spolnom uznemiravanju.

(2)Zaitita dostojanstva radnika ukljuiuje i poduzimanje preventivnih mjera.

elanak 11.

Dostojanstvo radnika Stiti se od uznemiravanja ili spolnog uznemiravanja poslodavca,

nadredenih, suradnika i osoba s kojima radnik redovito dolazi u doticaj u obavljanju svojih

poslova.
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Postupak za zaititu dostojanstva radnika
elanak 12.

(1) Podaci i isprave prikupljeni u postupku zaStite dostojanstva radnika su tajni i za njihovu je

tajnost odgovorna osoba ovla5tena zaprimanje i rje5avanje prituibi radnika koja je rjeiavala

konkretnu prituibu vezanu uz zaititu dostojanstva radnika.

(2) Osoba iz st. 1 ovog dlanka upozorit ie prije potetka provodenja postupka druge osobe

koje sudjeluju u postupku na obvezu Euvanja tajnosti podataka koji su u vezi s postupkom.

Povreda tajnosti navedenih podataka predstavlja povredu radne obveze.

(3) Ugovorne strane su suglasne da poslodavac pravilnikom o radu ili dr. aktom uredi
postupak rjeiavanja prituibi radnika.

II1. SKLAPANJE UGOVORA O RADU

Zasnivanje radnog odnosa
elanak 13.

(1) Radni odnos zasniva se ugovorom o radu.

(2) Ugovor o radu moie sklopiti radnik koji ispunjava opie i posebne uvjete propisane

zakonom, drugim propisima, kolektivnim ugovorom i aktima poslodavca.

(3) Ugovor o radu zakljuiuje se na nadin, u obliku i u sadriaju propisanim zakonom.

(a) Ako poslodavac s radnikom sklopi ugovor za obavljanje posla koji, s obzirom na narav i

vrstu rada te ovlasti poslodavca, ima obiljeija posla za koji se zasniva radni odnos, smatra se

da je s radnikom sklopio ugovor o radu, osim ako poslodavac ne dokaie suprotno.

Ugovor o radu na neodredeno vrijeme

(1) Ugovor o radu sktapa se na """ar:t;::l 

tl;,",r", 
osim ako Zakonom nije drukdije

odredeno. Ugovor o radu na neodredeno vrijeme obvezuje stranke dok ga jedna od njih ne

otkaie ili dok ne prestane na neki drugi nadin odreden ovim Kolektivnim ugovorom ili

Zakonom o radu.

(2) Ako ugovorom o radu nije odredeno vrijeme na koje je sklopljen, smatra se da je

sklopljen na neodredeno vrijeme.

Ugovor o radu na odredeno vrijeme
elanak 15.

(1) Ugovor o radu na odredeno vrijeme zakljuiuje se u sluEajevima i pod uvjetima utvrdenim
odredbama Zakona o radu.

(2) Poslodavac je u obvezi radniku koji kod njega radi na temelju sklopljenog ugovora o radu

na odredeno vrijeme osigurati iste uvjete rada kao i radniku koji je s njime sklopio ugovor o

radu na neodredeno vrijeme, za iste ili sliine poslove s istim ili slidnim znanjima i vjeitinama.
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(3) Ukupno trajanje svih uzastopnih ugovora o radu sklopljenih na odredeno vrijeme,

ukljuiujuii i prvi ugovor, zbogobjektivnih razloga moie neprekidno biti duie od 3 godine, ali

najduie do 5 godina.

Ugovor o radu na izdvojenom mjestu rada

(1) Ugovor o radu sktoptjen u pisanom :L1ilil llnorno potvrda o sklopljenom usovoru o
radu za obavljanje poslova u prostoru koji nije prostor poslodavca, mora sadriavati uglavke

o:
1. radnom vremenu,
2. strojevima, alatima i opremi za obavljanje poslova koje je poslodavac duian
nabaviti, instalirati i odriavati,
3. uporabi vlastitih strojeva, alata i druge opreme radnika i naknadiffoikova u svezi s

time,
4. naknadi drugih tro5kova radniku vezanih uz obavljanje poslova,

5. naiinu osposobljavanja i strutnog usavriavanja radnika.

(2) Plaia radnika s kojim poslodavac sklopi ugovor iz stavka 1. ovoga dlanka ne smije biti
utvrdena u manjem iznosu od plaie radnika koji u prostorijama toga poslodavca radi na istim

ili sliinim poslovima.

(3)Poslodavac je duian osiguratiradniku sigurne uvjete rada, a radnik je duian pridriavatise
svih sigurnosnih i zdravstvenih mjera, u skladu s posebnim zakonima idrugim propisima.

( ) Odredbe ovoga Kolektivnog ugovora o rasporedu radnog vremena, skraienom radnom

vremenu, prekovremenom radu, preraspodjeli radnog vremena, nodnom radu i stanci,

primjenjuju se i na ugovor iz stavka 1. ovoga ilanka.

(5) Kolidina i rokovi za izvrienje poslova koji se obavljaju na temelju ugovora iz stavka 1.

ovoga ilanka ne smiju onemoguiiti radniku koriStenje prava na dnevni, tjedni i godiSnji

odmor,

postodavac je duZan radniku urutiti ,r,#Iiii.r" n. obvezno mirovinsko i zdravstveno

osiguranje u roku od 8 dana od isteka roka za prijavu na obvezna.osiguranja prema posebnom

propisu.

Uvjeti za sklapanje ugovora o radu
elanak 18.

Osoba mlada od petnaest (15) godina kao i osoba starija od petnaest (15), a mlada od

osamnaest (18)godina, koja pohada obvezno osnovno obrazovanje, ne smije se zaposliti.

elanak 19.

(1) Poslodavac samostalno utvrduje svoj organizacijski ustroj, organizacijske i radne dijelove,

strukturu i broj radnika i uvjete koje radnici moraju ispunjavatiza obavljanje pojedinih poslova.
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(2) Osim posebnih uvjeta za obavljanje odredenih poslova utvrdenih propisima, poslodavac

moie utvrditi posebne uvjete kada to smatra potrebnim za obavljanje pojedinih poslova.

(3) Osim posebne zdravstvene sposobnosti za obavljanje odredenih poslova utvrifenih
propisima, poslodavac mo2e, prije sklapanja ugovora o radu i tijekom radnog odnosa, uputiti

radnika na utvrdivanje opie zdravstvene sposobnosti i posebne zdravstvene sposobnosti za

odredene poslove.

(4) Radniku koji rasporedom radnog vremena bude odreden da rad obavlja kao noini radnik

prije zapoEinjanja tog rada, kao i redovito tijekom trajanja rada kao noinog radnika, poslodavac

je duian omoguiitizdravstveni pregled sukladno posebnom propisu.

(5)Troikove zdravstvenih pregleda iz st. 3. i 4. ovog ilanka snosi poslodavac.

elanak 20.

Prilikom sklapanja ugovora o radu, radnik je duian obavijestiti poslodavca o bolesti ili drugoj

okolnosti koja ga onemoguiuje ili bitno ometa u izvrienju obveza iz ugovora o radu ili koja

ugroiava iivot ili zdravlje osoba s kojima u izvrienju ugovora o radu radnik dolazi u dodir.

elanak 21.
(1) Prilikom postupka odabira kandidata za radno mjesto (razgovor, testiranje, anketiranje i

sl.) i sklapanja ugovora o radu poslodavac ne smije traiiti od radnika podatke koji nisu u

neposrednoj svezi s radnim odnosom.

(2) Na nedopultena pitanja iz stavka 1. ovoga dlanka ne mora se odgovoriti.

elanak 22.

Prije stupanja na rad poslodavac ie radniku omoguditi upoznavanje sa sadriajem ovog

Kolektivnog ugovora i sadriajem drugih propisa i op6ih akata poslodavca kojima su uredena

njegova prava i obveze sukladno posebnim propisima.

Probni rad
tlanak 23.

(1) Prilikom sklapanja ugovora o radu moie se ugovoriti probni rad.

(2) Probni rad moZe trajati najduie iest (6) mjeseci.

(3) Nezadovoljavanje radnika na probnom radu predstavlja posebno opravdan razlog za

otkaz ugovora o radu.

( ) Ako je ugovoren probni rad, otkazni rok je najmanje sedam (7) dana,

IV. STRUENO OSPOSOBUAVANJE I OBRAZOVANJE RADNIKA

elanak 24.
(1) Poslodavac ie omoguiiti radnicima, u skladu s mogudnostima i potrebama rada,

Skolovanje, obrazovanje, osposobljavanje i usavr5avanje.
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(2) Radnik je duian, u skladu sa svojim sposobnostima,5kolovati se, obrazovati se,

osposobljavati i usavr5avati se za rad. Radnik je isto tako duian pratiti dostupnu struinu
literaturu, knjige, internet iostale oblike izvora strudnih informacija u svom podrudju rada i

djelatnosti poslodavca.

(3) Meitusobna prava iobveze izmedu radnika koji je upuien na obrazovanje (Skolovanje,

osposobljavanje i usavriavanje) i poslodavca ureduju se odlukom poslodavca i/ili posebnim

ugovorom u skladu sa ovim ugovorom, pravilnikom o radu, ugovorom o radu i/ili dr. aktima
poslodavca.

elanak 25.

(1) Svaki radnik obvezan je ugovorom preuzete poslove obavljati savjesno i struf no, prema

uputama poslodavca, odnosno ovlaitenih osoba poslodavca, u skladu s naravi i vrstom rada

pridemu je obvezan u okviru zahtijevanih kompetencija radnog mjesta ostvarivati mjesedne i

godiinje planove poslovanja, kvalitetom obavljanja poslova i radnih zadataka pridonositi

smanjenju Skarta, dorade i reklamacija odnosno inovativnosti i pobolj5anju procesa, duvati

poslovnu tajnu i povjerljive informacije koje mu se udine dostupnim tijekom obavljanja

poslova i radnih zadataka, a sve prema opiim aktima i odlukama poslodavca.

(2) Obveza radnika je i aktivno sudjelovanje u unapredivanju radne okoline i uvjeta rada, ito
podrazumijeva uredno i pravovremeno ispunjavanje upitnika, anketa, intervjua i drugih

oblika komunikacije sa nadredenima i poslodavcem, a u svezi poslova radnog mjesta i

unapredenjem organizacije rada.

V. PRIPRAVNICI I VOLONTERI

(1) osobu koja se prvi put zapoitjava r:til,"ii:u za t<o;e se Skolovala, poslodavac moie
zaposliti kao pripravnika.

(2) Pripravnik iz stavka 1. ovoga dlanka osposobljava se za samostalni rad u zanimanju za koje

se Skolovao.

(3) Ugovor o radu moie se s pripravnikom sklopiti na odredeno vrijeme.

(4) Pripravnidki stai traje najduie godinu dana. Postupak obavljanja pripravnidkog staZa

propisuje poslodavac op6im aktom.

(1) Ako je struini ispit iti radno iskustvo ,i,fl*:';.konom ili drugim propisom kao uvjet za

obavljanje poslova odredenog zanimanja, poslodavac moie osobu koja je zavriila Skolovanje

za takvo zanimanje primiti na strudno osposobljavanje bez zasnivanja radnog odnosa.

(2) Postupak obavljanja strudnog osposobljavanja za rad propisuje poslodavac svojim opiim
aktima.
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(3) Strudno osposobljavanje za rad traje onoliko vremena koliko je predvideno propisima koji
reguliraju strudno osposobljavanje.

(a) Ako zakonom nije drukiije propisano, na osobu koja se struino osposobljava za rad se

primjenjuju i odredbe ovog Kolektivnog ugovora, osim odredbi o sklapanju ugovora o radu,
plaii i naknadi plaie, te prestanku ugovora o radu.

elanak 28.

(Ll 7a vrijeme trajanja pripravniikog rada radnik ima pravo na 90% osnovne plaie radnog

mjesta za koje se osposobljava.

(2) U sludaju rada pod posebnim uvjetima radnik pripravnik ima pravo na sva poveianja
plaie kao i svi drugi radnici koji nemaju status pripravnika.

VI. RADNO VRIJEME

elanak 29.
(1) Radno vrijeme je vrijeme u kojem je radnik obvezan obavljati poslove, odnosno u kojem
je spreman (raspoloiiv) obavljati poslove prema uputama poslodavca, na mjestu gdje se

njegovi posloviobavljaju ili drugom mjestu koje odredi poslodavac.

(2) Radnim vremenom ne smatra se vrijeme u kojem je radnik pripravan odazvati se pozivu

poslodavca za obavljanje poslova, ako se ukaie takva potreba, pri demu se radnik ne nalazi

na mjestu gdje se njegovi poslovi obavljaju niti na drugom mjestu koje je odredio
poslodavac.

(3) Poslodavac moie odrediti pripravnost radnika. O uvodenju pripravnosti poslodavac de se

savjetovati s radnidkim vijedem.

(4) Vrijeme koje radnik provede obavljajuii poslove po pozivu poslodavca, smatra se radnim
vremenom, neovisno o tome da li ih obavlja u mjestu koje je odredio poslodavac ili u mjestu
koje je odabrao radnik.

(5) Ukoliko poslodavac utvrdi potrebu pripravnosti radnika kod kuie, radnik ima pravo za

ukupno vrijeme provedeno u pripravnosti na 10 % plaie koju bi ostvario da je vrijeme
pripravnosti proveo u redovnom radnom vremenu.

Puno radno vrijeme
elanak 30.

Puno radno vrijeme radnika, ukljutujuii i dnevni odmor, iznosi 8 sati dnevni odnosno 40 sati

tjedno.

Nepuno radno vrijeme
elanak 31.

(1) Nepunim radnim vremenom smatra se svako radno vrijerne kraie od punog radnog

vremena.
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(2) Plaia i druga materijalna prava radnika koji kod poslodavca rade u nepunom radnom

vremenu utvrduju se i isplaiuju razmjerno ugovorenom radnom vremenu.

(3) Radnik ne moie sklopiti ugovore o radu za nepuno radno vrijeme s viSe poslodavaca s

ukupnim radnim vremenom du2im od punog radnog vremena.
Prilikom sklapanja ugovora o radu za nepuno radno vrijeme, radnik je duian obavijestiti
poslodavca o sklopljenim ugovorima o radu za nepuno radno vrijeme s drugim poslodavcem,

odnosno drugim poslodavcima.

( ) Ako je za stjecanje odredenih prava vaino prethodno trajanje radnog odnosa s istim
poslodavcem, razdoblja rada u nepunom radnom vremenu smatrat ce se radom u punom

radnom vremenu.

(5) Poslodavac ie razmotriti zahtjev radnika koji je stranka ugovora o radu sklopljenog za

puno radno vrijeme za sklapanjem ugovora za nepuno radno vrijeme, kao i radnika koji je

stranka ugovora o radu sklopljenog za nepuno radno vrijeme za sklapanjem ugovora za puno

radno vrijeme, ako kod njega postoje moguinosti za takvu vrstu rada.

elanak 32.

Rad u nepunom radnom vremenu moie biti rasporeden u istom ili razliEitom trajanju tijekom
tjedna, odnosno samo u neke dane u tjednu.

Prekovremeni rad

(1) U studaju viie site, izvanrerno* oor.i'ilTrll;. poslova i u drugim slidnim slutajevima
prijeke potrebe, radnik na pisani zahtjev poslodavca mora raditi duZe od punog, odnosno

nepunog radnog vremena (prekovremeni rad).

(2) lznimno od stavka 1. ovoga ilanka, ako priroda prijeke potrebe onemoguiava poslodavca

da prije poietka prekovremenog rada uruii radniku pisani zahtjev, usmeni zahtjev
poslodavac je duian pisano potvrditi u roku od sedam dana od dana kada je prekovremeni

rad naloien.

(3) Ako radnik radi prekovremeno, ukupno trajanje rada radnika ne smije biti duie od 50

(pedeset) sati tjedno.

(4) Prekovremeni rad pojedinog radnika ne smije trajati duZe od 250 (dvjesto pedeset) sati
godi5nje.

(1) prekovremeni rad ne moie se oareaitiilanak 
34'

t. radniku koji radiskradeno radno vrijeme zbog Stetnih utjecaja uvjeta rada,

2. malodobnom radniku,
3. roditelju koji radi skraieno radno vrijeme zbog njege teie hendikepiranog djeteta,
4. trudnici.
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(2) Osim u sluiaju viSe sile, trudnica, roditelj s djetetom do tri godine starosti, sarnohrani

roditelj s djetetom do iest godina iivota, radnik koji radi u nepunom radnom vremenu kod

viie poslodavaca, radnik koji radi u punom radom vremenu a uz pisanu suglasnost

poslodavca je sklopio ugovor o radu u najduiem trajanju do 8 sati tjedno kao i radnik koji

kod vi5e poslodavaca radi u ukupnom radnom vremenu od 40 tjedno, a uz pisanu suglasnost

poslodavaca je sklopio ugovor o radu s drugim poslodavcem s najduiim trajanjem od 8 sati

tjedno, mogu raditi prekovremeno samo ako dostave poslodavcu pisanu izjavu o pristanku

na takav rad.

Preraspodjela radnog vremena
elanak 35.

(1) Ako narav posla to zahtijeva puno ili nepuno radno vrijeme moie se preraspodijeliti tako

da tijekom dvanaest neprekidnih mjeseci u jednom razdoblju traje duie, a u drugom

razdoblju kraie od punog ili nepunog radnog vremena ili radnik u odredenom razdoblju ne

radi. Prosjedno radno vrijeme tijekom trajanja preraspodjele ne smije biti duie od punog ili

nepunog radnog vremena.

(2) Razdoblje u kojem temeljem preraspodjele radno vrijeme traje dulje od punog ili
nepunog radnog vremena moie trajati najdulje 5 mjeseci. Preraspodijeljeno radno vrijeme

radnika ne smije biti duie od 48 sati tjedno, osim pod uvjetom da radnik dostavi pisanu

izjavu o dobrovoljnom pristanku na takav rad. Radnik koji ne pristane na rad duii od 48 sati

tjedno, ne smije zbog toga trpjeti itetne posljedice.

(3) Protekom razdoblja preraspodjele radnog vremena radnici koji ne iskoriste
preraspodijeljene radne sate ostvaruju pravo na slobodne sate po principu 1 sat

neiskoriStenog preraspodjeljenog radnog sata - 1 slobodni sat.

Poslodavac ie radnicima omoguiiti koriStenje slobodnih sati preraspodjele najkasnije do

kraja prve polovice kalendarske godine (30. lipnja) koja slijedi iza kalendarske godine u kojoj
je uvedena preraspodjela radnog vremena.

(4) Poslodavac je duian u preraspodjeljenom radnom vremenu poitivati ogranifenja i

zabrane rada propisane zakonom, odnosno ovim Kolektivnim ugovorom.

Raspored radnog vremena
elanak 36.

(1) Raspored radnog vremena, kao i trajanje i vrijeme odmora, utvrduje poslodavac uz

prethodno savjetovanje sa radniikim vijeiem.

(2) Ako je radno vrijeme radnika nejednako rasporedeno radnik moie raditi najduZe 50 sati

tjedno ukljuiujuii i prekovremeni rad.

(3) Razdoblje nejednakog rasporeda radnog vremena mole biti razdoblje od 6 mjeseci.
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smjenski rad 
eranak 37.

(1) Smjenski radnik je radnik koji kod poslodavca u sluiaju kada je rad organiziran u
smjenama, tijekom jednog tjedna ili jednog mjeseca na temelju rasporeda radnog vremena,
posao obavlja u razliditim smjenama.

(2) Ako je rad organiziran u smjenama koje ukljutuju i nocni rad, poslodavac ce osigurati
izmjenu smjena tako da radnik u nocnoj smjeni radi uzastopce najduie jedan tjedan.

No(ni rad
elanak 38.

(1) Noini rad je rad koji se obavlja u vremenu izmedu 23:00 sata uveier i7:00 sati ujutro
iduceg dana.

(2) Noini radnik je radnik, koji prema rasporedu radnog vremena redovito tijekom jednog

dana radi najmanje tri sata u vremenu noinog rada, odnosno koji tijekom uzastopnih 12

mjeseci radi najmanje treiinu svog radnog vremena u vremenu noinoga rada.

Obveze poslodavca prema nodnim ismjenskim radnicima
elanak 39.

(1) Poslodavac je pri organizaciji noinog rada ili rada u smjeni duian voditi osobitu brigu o

organizaciji rada prilagodenoj radniku te o sigurnosnim izdravstvenim uvjetima u skladu s
naravi posla koji se obavlja noiu ili u smjeni.

(2) Poslodavac je duian noinim i smjenskim radnicima osigurati sigurnost i zdravstvenu
zaStitu u skladu s naravi posla koji se obavlja, kao i sredstva zaitite i prevencije koje
odgovaraju i primjenjuju se na sve ostale radnike i dostupne su u svako doba.

(3) Radniku koji rasporedom radnog vremena bude odreden da rad obavlja kao noini radnik,
prije zapodinjanja tog rada, kao i redovito tijekom trajanja rada noinog radnika, poslodavac
je duian omoguiiti zdravstvene preglede sukladno posebnom propisu.

Troikove zdravstvenog pregleda snosi poslodavac.

(a) Ako se zdravstvenim pregledom iz stavka 3. ovoga dlanka utvrdi da noini radnik zbog

noinog rada ima zdravstvenih problema, poslodavac mu je . duian rasporedom radnog

vremena osigurati obavljanje istih poslova izvan noinog rada.

(5) Ako poslodavac radniku iz stavka 4. ovoga dlanka ne moie osigurati obavljanje poslova

izvan noinoga rada, duian mu je ponuditi sklapanje ugovora o radu za obavljanje poslova

izvan noinoga rada za koje je sposoban, a koji, 5to je vi5e moguie, moraju odgovarati
poslovima na kojima je radnik prethodno radio.
Kori.tenje radnog vremena 

eranak 40.
(1) Radnici su se duini pridrZavati utvrdenog radnog vremena.

(2) Kontrola podetka i zavrietka radnog vremena obavlja se pomoiu kontrolnih uredaja i/ili
upisivanjem u evidenciju radnog vremena.
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(3) Napuitanje radnog prostora dopuiteno je samo uz dozvolu neposrednog rukovoditelja.

VII. ODMORI, DOPUSTI I STANKE

Stanke
elanak 41.

(1) Radnik koji radi najmanje Sest sati dnevno ima svakoga radnog dana pravo na odmor
(stanku) od najmanje 30 minuta.

(2) Maloljetni radnik koji radi najmanje ietiri i pol sata dnevno ima svakoga radnog dana

pravo na odmor (stanku) od najmanje 30 minuta neprekidno.

(3) Radnica koja doji dijete, a radi puno radno vrijeme, ima pravo do godine dana starosti

djeteta koristiti dva puta po jedan sat za dojenje djeteta i 30 minuta dnevne stanke, iz st. 1

ovog flanka. Navedenih dva i pol sata radnica de koristiti prema potrebama djeteta, a o tome

radnica mora obavijestiti poslodavca.

(a) Ako posebna narav posla ne omoguiuje prekid rada radi koriStenja odmora ugovorom o

radu sklopljenim sa radnikom uredit ie se vrijeme i nadin koriStenja ovoga odmora.

Tiedniodmor
ilanak 42.

(1) Radnik ima pravo na tjedni odmor u neprekidnom trajanju od najmanje dvadeset Eetiri

sata (24 h), kojem se pribraja dnevni odmor od dvanaest sati (12 h).

(2) Maloljetni radnik ima pravo na tjedni odmor u neprekidnom trajanju od najmanje

ietrdeset osam sati (48 h).

(3) Radnik koristi tjedni odmor nedjeljom.

( ) Ako je prijeko potrebno da radnik radi nedjeljom, poslodavac mu mora osigurati dan

tjednog odmora odmah po okonianju razdoblja koje je proveo na radu zbog kojeg tjedni

odmor nije koristio.

Dnevniodmor
tlanak 43.

Tijekom svakog vremenskog razdoblja od dvadeset Eetiri sata (24 h), radnik ima pravo na

odmor od najmanje dvanaest sati (12 h) neprekidno.

GodiSnji odmor
Elanak +4.

(1) Radnik ima pravo na godiSnji odmor u svakoj kalendarskoj godini, te je poslodavac duian

organizirati rad na nadin da omogudi radniku njegovo koriStenje..

(2) Uvjeti i naiin stjecanja prava na godi5nji odmor kao i naiin koriStenja godiSnjeg odmora

radnik ostvaruje sukladno Zakonu o radu.
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Raspored koriitenja godiSnjeg odmora 
eranak 45.

(L) Raspored koriStenja godiSnjeg odmora (plan kori5tenja) utvrduje poslodavac najkasnije

do 31. svibnja tekuie godine, polazeii od potrebe organizacije rada. Poslodavac ie kada mu

to organizacija rada omoguiava, uvaiiti iskazane ielje radnika za razdoblje koriStenja

godiSnjeg odmora, osobito radnika sa malodobnom djecom.

(2) Radnik je duian izvijestiti poslodavca o pravu na koriStenje tri (3) dana godiinjeg odmora
po svojoj ielji najkasnije tri (3) dana prije koriStenja.

(3) Poslodavac moie uz suglasnost RadniEkog vijeia u radnom kalendaru utvrditi da se jedan

dio godi5njeg odmora koristi kao kolektivni godiinji odmor.

Trajanje godiSnjeg odmora

(1) Radnik ima zasvaku kalendarsku *Jffili: na godiSnji odmor od najmanje 20 dana

(detiri tjedna), a maloljetnik i radnik koji radi na poslovima na kojima, uz primjenu mjera

za5tite zdravlja i sigurnosti na radu, nije moguie zaitititi radnika od 5tetnih utjecaja u

trajanju od najmanje 25 dana (pet tjedana).
Za ocjenu da li pojedini radnik radi na poslovima na kojima, uz primjenu mjera zaitite
zdravlja i sigurnosti na radu, nije moguce zaitititi radnika od Stetnih utjecaja primjenjivati ie
se Procjena rizika donesena od strane poslodavca.

(2) Radnik koji se prvi put zaposli ili koji ima prekid izmedu dva radna odnosa duii od osam

(8) dana, stjede pravo na godi5nji odmor odreden na naiin iz stavka L. ovoga ilanka, nakon

5est (6) mjeseci neprekidnog radnog odnosa kod toga poslodavca.

(3) Radnik koji nije ispunio uvjet za stjecanje prava na godiEnji odmor na nafin propisan

stavkorn 2. ovoga ilanka, ima pravo na razmjeran dio godiSnjeg odmora, koji se utvrduje u

trajanju od jedne dvanaestine godiinjeg odmora iz stavka 1. ovog ilanka, za svaki mjesec

trajanja radnog odnosa.

( ) Radnik kojem prestaje radni odnos, za tu kalendarsku godinu ostvaruje pravo na

razmjeran dio godiSnjeg odmora.

elanak az.

Radnik ima pravo na godiSnji odmor duii od zakonom propisanog minimuma iz tlanka 46.

ovog Kolektivnog ugovora u skladu sa sljedeiim kriterijima:
1,. duZina radnog staia,
2. zdravstveno i socijalno stanje radnika,
3. uvjeti rada i teZa fizidka naprezanja.
4. sloZenosti poslova radnog mjesta

prema duiini ukupnog radnoga ,,.r. ,r5'"1,llX1ilro. na ime eodisnjee odmora odredeni

broj radnih dana i to:
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RADNI STAZ GODISNJI ODMOR

1. 3 do 5 godina radnog staia 1 radni dan

2. od 5 do l0godina radnog staia 2 radna dana

3. od L0 do L5 godina radnog staia 3 radna dana

4. od 15 do 20 godina radnog staia 4 radna dana

5. od 20 do 25 godlna radnog sta2a 5 radnih dana

od 25 do 30 godina radnog staZa 6 radnih dana

od 30 do 35 godina radnog staia 7 radnih dana

6. viSe od 35 godina radnog staia 8 radnih dana

tlanak 49.
Radniku zbog njegovog posebnog zdravstvenog isocijalnog stanja pripada na ime godiinjeg
odmora odredeni broj radnih dana i to:

elanak 50.
Prema uvjetima rada i teiim fiziEkim naprezanjima radniku pripada na ime godiSnjeg
odmora odredeni broj radnih dana i to:

Prema sloienosti poslova radnog mjesta radniku pripada na ime godiSnjeg odmora
odredeni broj radnih dana i to:

elanak 52.
Kriteriji za utvrclivanje trajanja godiSnjeg odmora utvrduju se kumulativno, s tim da godiSnji

odmor ne moie trajati duie od 30 radnih dana, odnosno 32 (tiideset i dva) radna dana za

maloljetne i radnike koji radi na poslovima na kojima, uz primjenu mjera zaStite zdravlja i

sigurnosti na radu, nije moguie zagtititi radnika od Stetnih utjecaja.

L7l3s

ZDRAVSTVENO I SOCIIALNO STANJE GODISNII ODMOR

radnik s dietetom do 7 godina Zivota 1 radni dan

2. radnix s dvoie ili viSe diece do 7 godina iivota 2 radna dana

3. tvrdena tjelesna oiteienja - invaliditet viSe od 60 %, HRVI 2 radna dana

4. roditeli dieteta s invaliditetom 2 radna dan

5. samohrani roditelj djeteta miadeg od 10 godina 2 radna dana

6. preko 50 godina iivota 1 radni dan

IJVIETI RADA I TEZA FEIEKA NAPREZANIA GODISNII ODMOR

1. NDT kontrola - radiografija, ionizirajude zradenje l radn dan

2. AKZ - povriinska obrada i zaitita L radn dan

3. Rad s kemikaliiama L radn dan

ks

SLOZ,ENOST POSLOVA RADNOG MIESTA GODI,NJI ODMOR

1. Poslovi radnog mjesta s koeficijentom 1,00 do 4,00 1 radni dan

2. Poslovi radnog mjesta s koeficijentom >4,00 do 8,00 2 radna dana

J. Poslovi radnog mjesta s koeficijentom >8,00 3 radna dana



Kori5tenje godiSnjeg odmora u dijelovima
elanak 53.

Ako radnik koristi godiSnji odmor u dijelovima, mora tijekom kalendarske godine za koju

ostvaruje pravo na godiSnji odmor iskoristi najmanje dva tjedna (10 radnih dana) u

neprekidnom trajanju, osim ako se radnik i poslodavac druktije ne dogovore, pod uvjetom

da je ostvario pravo na godiinji odmor u trajanju duiem od dva tjedna.

Preno5enje godiSnjeg odmora u sljede6u kalendarsku godinu
ilanak 54.

(1) NeiskoriSteni dio godi5njeg odmora u trajanju duiem od dijela godiSnjeg odmora iz dlanka

51. ovog Kolektivnog ugovora, radnik moie prenijeti imora iskoristiti najkasnije do 30. lipnja

iduie godine.

(2) lznimno, godiSnji odmor, odnosno dio godi5njeg odmora kojije prekinut ili nije kori5ten u

kalendarskoj godini u kojoj je steien, zbog bolesti ili koriStenja prava na rodiljni, roditeljski i

posvojiteljski dopust, te dopust radi skrbi i njege djeteta s teiim smetnjama u razvoju, radnik

ima pravo iskoristiti do 30. lipnja iduie godine.

(3) lznimno od stavka 2. ovoga Elanka, godi5nji odmor, odnosno dio godiSnjeg odmora koji

radnik zbog koriStenja prava na rodiljni, roditeljski iposvojiteljski dopust te dopust radi skrbi

i njege djeteta s teiim smetnjama u razvoju nije mogao iskoristiti ili njegovo koriitenje
poslodavac nije omoguiio do 30. lipnja sljedeie kalendarske godine, radnik ima pravo

iskoristiti do kraja kalendarske godine u kojoj se vratio na rad.

( ) Radnik na radu u inozemstvu ili radnik koji je vriio duZnost gradana u obrani, moie
godi5nji odmor u cijelosti koristiti u sljedeioj kalendarskoj godini.

Naknada plade za vrijeme godiSnjeg odmora
elanak 55.

Za vrijeme kori5tenja godi5njeg odmora radnik ima pravo na naknadu plaie u visini njegove

prosjecne mjeseine plaie u prethodna tri mjeseca (uradunavajuii sva primanja u novcu koja

predstavljaju naknadu za rad).

Naknada za neiskoriSteni godiSnji odmor-
Clanak 55.

U sluEaju prestanka ugovora o radu, poslodavac je duian radniku koji nije iskoristio godi5nji

odmor isplatiti naknadu umjesto koriStenja godiSnjeg odmora.

Naknada se odreduje razmjerno broju dana neiskoriStenoga godiSnjeg odmora.

Pladeni doPust 
eranak 57.

(1)Tijekom kalendarske godine, radnik ima pravo iskoristitidopust uz naknadu plaie (plaieni

dopust) do ukupno kumulativno najviSe 7 radnih dana u slijedeiim sludajevima:
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RAZLOZI O DO B RE N IA PLACE N OG DO PTJ STA PLACENI DOPIIST

1. sklapanie braka 3 radna dana

2. rodenie dieteta 3 radna dana

3. smrt supruinika, djeteta, roditelja,uzdriavanog ilana obitelji (moie
se kumulirati tijekom kalendarske godine)

4 radna dana

4_ smrt roditel.ja supruinika, braie, sestre, djed baka 2 radna dan

5. dobrovoljno darivanje krvi 2 radna dana

6. selidba u mjesto unutar iupanije 1 radni dan

7. selidba u mjesto izvan iupanije 2 radna dana

8. teika bolest supruinika, djeteta, roditelja,uzdrZavanog ilana obitelji 2 radna dana

9. elementarna nepogoda koja je teie oitetila stambeni objekt radnika 2 radna dana

10. strudno ili opie ikolovanie za potrebe poslodavca 5 radnih dana

11..
osposobljavanje, obrazovanje ili usavr5avanje za potrebe radniikog
vijeca, povjerenika zaltite na radu i za potrebe sindikalnog rada

Tradnih dana

(2) U sludaju dobrovoljnog davanja krvi, osim u izuzetno hitnim situacijama, radnik je duian
najaviti davanje krvi poslodavcu najkasnije 5 dana ranije, a plaieni dopust koristiti na dan u
kojern je dao krv te radni dan nakon davanja krvi, s time da je duZan prvog narednog radnog
dana poslodavcu dostaviti potvrdu nadleine sluibe.

(3) Radnik je u obvezi poslodavcu predoditi dokumentaciju kojom dokazuje osnovanost prava

na plaieni dopust.

(a) Ukoliko okolnosti koje opravdavaju odobrenje plaienog dopusta nastupe kad se radnik
nalazi izvan procesa rada zbog kori5tenja godiinjeg odmora, bolovanja, neplaienog dopusta
ili dr. opravdanih razloga, prava iz st. 1". ovog clanka ne mogu se prenositi.

(5) Kori5tenje placenog dopusta radnik je duian najaviti poslodavcu 5 dana prije koriStenja
toga prava za sludajeve sklapanja braka, selidbe u mjesto unutar ivan iupanije, teike bolesti
ilana uie obitelji, strudnog ili opieg ikolovanja za potrebe poslodavca i osposobljavanje,
obrazovanje ili usavrSavanje za potrebe Radnidkog vijeia, povjerenika zaitite na radu iza
potrebe sindikalnog rada.

(6) lznimno, poslodavac moZe, za potrebe strucnog ili opieg 5kolovanja radnika za potrebe
poslodavca, donijeti odluku temeljem koje radnik moZe ostvaritr pravo na plaieni dopust u
trajanju duiem od 5 dana,

(7) Za vrijeme plaienog dopusta radnik ima pravo na naknadu plaie.

Neplaieni dopust 
eranak 5g.

(1) Poslodavac moie radniku, na njegov zahtjev odobriti neplaieni dopust do 30 dana
godiSnje ukoliko izostanak istog ne remeti proces rada u sludajevima:

t. teie bolesti ilana uie obitelji (veza: i|.75. st.2. KU), ,

2, njege ilana uie obitelj (veza:t1.75. st.2, KU), koja nije medicinski indicirana,
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3. lijedenja na vlastiti troiak,
4. izgradnje ili adaptacija kuie ili stana,

5. odlaska na duie putovanje u zemlji i inozemstvu,

5. obrazovanja, osposobljavanja, usavriavanja ili specijalizacije na vlastititroiak.

(2) Ako to okolnosti zahtijevaju idopuitaju neplaieni dopust u sluiajevima iz stavka 1. ovog

dlanka moZe se odobriti i u trajanju duiem od 30 dana, ali najduZe tri mjeseca.

(3) Za vrijeme neplaienog dopusta prava i obveze iz radnog odnosa miruju'

VlII. ZAST|TA TRUDNICA, RODITEUA I POSVOJITEUA

(1) poslodavac ne smije odbiti zaposliti ;H1[:; .jezine trudnode, niti joj zbog trudnoie,
rodenja ili dojenja djeteta u smislu posebnog propisa smije ponuditi sklapanje izmijenjenog

ugovora o radu pod nepovoljnijim uvjetima.

(2) Poslodavac ne smije traiiti bilo kakve podatke o trudnoii niti smije uputiti drugu osobu

da ih traii, osim ako radnica osobno zahtijeva odredeno pravo predvideno zakonom ili

drugim propisom radi zaitite trudnica.

Ako je za stjecanje odredenih prava iz r:ml3;"r. ili u svezi s radnim odnosom va2no

prethodno trajanje radnog odnosa, razdoblja rodiljnog, roditeljskog, posvojiteljskog dopusta,

rada s polovicom punog radnog vremena, rada u skraienom radnom vremenu zbog pojaiane

njege djeteta, dopusta trudnice ili majke koja doji dijete, te dopusta ili rada u skraienom

radnom vremenu radiskrbi i njege djeteta s teZim smetnjama u razvoju, smatrat ie se radom

u punom radnom vremenu,

elanak 61.
(1) Radnik kojitijekom kori5tenja prava na rodiljne iroditeljske vremenske potpore sukladno

posebnom zakonu, namjerava mijenjati naein koriStenja tog prava ili namjerava ponovno

uspostaviti neiskori5teno pripadajuie pravo, duian je o tome obavijestiti poslodavca

sukladno posebnom zakonu.

(2) Poslodavac je duian, sukladno posebnom zakonu, na pisanu obavijest iz stavka 1. ovoga

ilanka, izdati pisanu izjavu o svojoj suglasnosti o iskazanoj radnikovoj namjeri, a u sludaju

izvanrednog poveianja opsega rada, viSe sile i u drugim sliEnim sludajevima prijeke potrebe,

svojom izjavom moie iskazati neprihvaianje takve radnikove namjere.

Ako poslodavac ne izda pisanu izjavu u roku od 15 dana, smatra se da je suglasan s

iskazanom namjerom radnika iz stavka 1. ovoga dlanka.

(3) Ako poslodavac izjavom i na natin iz stavka 2, ovoga dlanka ne prihvati namjeru radnika iz

stavka 1. ovoga ilanka, radnik moie za najviie iduiih mjesec dana odgoditi koriStenja tih

prava.
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Clanak 62.

(1) Nakon proteka rodiljnog, roditeljskog, posvojiteljskog dopusta, dopusta radi skrbi i njege

djeteta s teiim smetnjama u razvoju te mirovanja radnog odnosa do treie godine Zivota

djeteta sukladno posebnom propisu, radnik koji je koristio neko od tih prava ima pravo

povratka na poslove na kojima je radio prije koriStenja toga prava, a ako je prestala potreba

za obavljanjem tih poslova, poslodavac mu je duian ponuditi sklapanje ugovora o radu za

obavljanje drugih odgovarajuiih poslova, diji uvjeti rada ne smiju biti nepovoljniji od uvjeta

rada poslova koje je obavljao prije kori5tenja toga prava.

(2) Ako radnik prestane koristiti pravo iz stavka 1. ovoga ilanka, poslodavac ga je duian

vratiti na poslove na kojima je radio prije koriStenja prava iz stavka 1. ovoga dlanka, u roku

od mjesec dana od dana kada ga je radnik obavijestio o prestanku koriStenja tih prava.

(3) Radnik koji se koristio pravom iz stavka 1. ovoga ilanka ima pravo na dodatno stru[no

osposobljavanje, ako je doSlo do promjene u tehnici ili naiinu rada, kao i sve druge

pogodnosti koje proizlaze iz pobolj5anih uvjeta rada na koje bi ima pravo-

tx. PrAcE

tlanak 63.
poslodavac je duian radniku za njegov rad isplatiti plaiu, koja se sastoji (ili moie sastojati)

od:

1. osnovne plaie radnog mjesta na kojem radnik radi (koja se sastoji od utvrdene

osnovice i koeficijenta sloienosti radnog mjesta)

2. stimulativnog dijela plaie
3. dodatka na osnovnu plaiu za radni stai
4. dodatka na osnovnu plaiu radi posebno teikih uvjeta rada

5. dodatka za rad na drZavne blagdane, neradne dane odredenih zakonom,

prekovremeni rad, no6ni rad islidno;
6. naknade plaie.

Osnovna plada

elanak 54.
(1) Osnovna plaia utvrduje se na temelju osnovice i koeficijenta sloZenosti poslova

radnikovog radnog mjesta te stalnog mjesednog dodatka.

(2) Koeficijenti sloienosti pojedinih radnih mjesta utvrdeni su u katalogu radnih mjesta kao

sastavnom dijelu Pravilnika o organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta.

(3) Osnovna plaia za najjednostavnije poslove, odnosno za koeficijent sloienosti poslova

1,00 utvrduje se u iznosu od2.282,06 kuna, a sastojise od;

1. osnovice plaie u iznosu od 1.382,06 kuna i

2. stalnog mjeseinog dodatka na pladu u iznosu od 900,00 kuna.

Osnovna plaia svakog radnog mjesta utvrduje se za mjeseinifond sati u visini 1/12 godiinjeg

fonda sati za puno radno vrijeme, a vrijednost sata rada na bazi prosjeinog mjeseinog fonda

od t74 radna sata za koeficijent 1,00 iznosi 13,11 kuna.
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(4) Radna mjesta kod poslodavca razvrstana su prema sloienosti poslova na nadin da najniii
raspon izmedu najjednostavnijeg i najsloZenijeg posla iznosi 1,00 : 10,00

Stimulativni dio pla6e

elanak 65.
(1) Radi stimuliranja i nagradivanja radnika sukladno ciljevima, stanju, okruienju i strategiji
razvoja pojedinog podruija poslovanja poslodavca, poslodavac moie svojom odlukom izvr5iti
dodatno uvedanje plaie radnika.

(2) Odluku o dodatnom uveianju plade radnika poslodavac donosi na temelju pisanog i

obrazloienog zahtjeva rukovodeieg kadra poslodavca nadleinog za rjeSavanje statusa
radnika predloienog za isplatu stimulativnog dijela plaie.

(3) Kriteriji i mjerila za dodatno uvedanje plaie jesu: kvaliteta izvr5enog rada, aiurnost u

obavljanju radnih zadataka, zalaganje i briZljivost, sudjelovanje u zajedniikom radu, odnos
prema drugim radnicima, odnos prema poslovnim partnerima idr.

(4) ObraEun stimulativnog dijela plaie primjenjuje se na osnovnu pladu radnika.
Stimulativni dio plaie poslodavac, na prijedlog neposredno nadredenog radnika, moie
odrediti za kraie ili duie vremensko razdoblje.

(5) Stimulativni dio plaie moie iznositi maksimalno do 70% osnovne plaie radnika.

(6) Ugovorne strane su suglasne da poslodavac moie posebnim i/ili opiim aktom urediti
postupak odredivanja stimulativnog dijela plade radnika.

Povedanje osnovne plade (dodaci)
elanak 55.

Osnovna plaia radnika poveiava se za svaku navrSenu godinu ukupnog radnog staiaza0,5Yo.

ilanak 57.
(1) Radnik ima pravo na poveianje osnovne plaie za sate rada koje je radio kako slijedi:

Ako je prisutno viie uvjeta istodobno, dodaci iz ovog stavka se ne kumuliraju, nego se

primjenjuje pojedini dodatak koji je najpovoljniji za radnika, te ga je poslodavac obvezan
platiti radniku s plaiom za mjesec za koji placu isplacuje.
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RAZLOG POVECANIA ASNOVNE PUCE % DODATKA

1. rad u drugoi smieni ls%
2. rad u trecoj smjeni (notu) 30%
3. prekovremeni rad 50%
4. rad u neradni dan (subota) 50%
5. rad na blagdane, nedjeljom (dan tjednog odrnora) s0%
6. rad na Uskrs, Boiii i Novu Godinu 100%



(2) Radnik ima pravo na poveianje osnovne plaie za sate rada koje je radio na poslovima

kako slijedi:

POSEBNO TEiKI UVIETI RADA % DODATKA

1. NDT kontrola - radiografija 8%

2. AKZ - povriinska obrada i za5tita (pjeskarenje, sadmarenje, liienje) 4%

3. Plinski rezaii - rufno i strojno rezanje 4c/o

4- Zava rivaci 4%

Diza lida ri 3o/o

6. Rad s kemikalijama 3%

7. Monotonija u radu (rad na proizvodnoj traci), rad u prostorima bez

prirodnoe svietla

2%

8. Rad na vlsini
1A/L/O

9. Direktni proizvodni radnici 3%

Ako je prisutno vi5e uvjeta istodobno, dodaci iz ovog stavka se ne kumuliraju, nego se

primjenjuje pojedini dodatak kojije najpovoljniji za radnika, te ga je poslodavac obvezan

platiti radniku s plaiom za mjesec za koji plaiu isplaiuje.

elanak 58.
(1) Plaia se isplaiuje jednom mjeseino, i to najkasnije do svakog 15-tog u mjesecu nakon

isteka razdoblja za koje se plaia isplaiuje.

(2) Za zakainjenje isplate plaie do 5 dana u odnosu na rok iz prethodnog stavka, poslodavac

ne obradunava i ne isplaiuje kamatu.

(3) Za zakainjenje preko 5 dana od utvrclenog roka, poslodavac obraEunava i isplaiuje
kamatu za sve dane zakainjenja, osim ako je u tom roku postignut drugaiiji dogovor sa

sindikatom.

(4) Prigodom isplate plaie, poslodavac je duian radniku uruEitiobraiun plaie.

(5) lstodobno s isplatom plaia, ispla6uju se i sva povedanja plade koja je radnik ostvario u

mjesecu za koji se isplaiuje plaia sukladno ovom Kolektivnom ugovoru.

(6) Pojedinaine isplate plaia i naknada plaia predstavljaju poslovnu tajnu.

Naknada pla6e
Elanak 59.

(1) U sludaju odsutnosti radnika s posla zbog privremene sprijedenosti za rad, radniku

pripada naknada plaieza bolovanje do 42 dana:

PRTVREMENA SPRUEiENOST/ODSUTNOST - NAKNADA PtAcE % oD osNovlcE

1. do 25 godina ukupnog radnog staZa 80%

2, vi5e od 25 godina ukupnog radnog staZa 90%

3. profesionalna bolest ili ozljeda na radu 740%
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(2) Osnovica za izracun naknade place za vrijeme bolovanja je plaia radnika koju bi dobio da

je radio bez dodataka definiranih u cl. 67,

elanak 70.
(1) Radnik ima pravo na naknadu plaie u visini prosjeka plaie radnika ostvarene u zadnja tri
(3) mjeseca (bez dodataka definiranih u il. 67.) u sljedeiim sludajevima:

1,. za dane blagdana i neradne dane odredene Zakonom,

2. za dane kada koristi pravo na plaieni dopust, za vaine osobne potrebe,

3. kad odbije raditi zato ito nisu provedene propisane mjere za5tite na radu,

4. za vrijeme traienja zaposlenja u sluiaju otkaza ugovora o radu,

5. za vrijeme odsutnosti radi toga 5to je pozvan na vojnu vjeibu,

6. za vrijeme prekida rada do kojeg je do5lo bez krivnje radnika,

7. obrazovanja, prekvalifikacije i strudnog osposobljavanja u skladu sa potrebama i

nalogom poslodavca,

8. organiziranih sistematskih pregleda radnika,

9. za dane kada koristi godiinji odmor,

10. aktivnosti u radnidkom vijeiu,

1L. u drugim sliinim sludajevima.

(2) Za isplatu naknade plaie primjenjuju se odredbe ovog Kolektivnog ugovora kojima su

regulirane isplate plaie radnicima.

X. OSTALA NOVEANA PRAVA RADNIKA

Otpremnine
elanak 71.

(1) Radnik kojem se otkazuje ugovor o radu nakon najmanje dvije (2) godine neprekidnog
rada kod Poslodavca, ima pravo na otpremninu u sludajevima propisanim Zakonom.

(2) Kad radnik ostvari pravo na otpremninu, poslodavac ie mu isplatiti otpremninu u iznosu

50 % bruto plaie radnika ostvarene u zadnja tri mjeseca za svaku godinu staia ostvarenu kod

poslodavca bez dodataka na pladu iz i1.67 ovog Kolektivnog ugovora, ali najvi5e do

maksimalnog neoporezivog iznosa prema poreznim propisima.

(3) Radnik kojije pretrpio ozljedu na radu, odnosno koji je obolio od profesionalne bolesti, a

kojem se otkazuje ugovor o radu, ima pravo na otpremninu najmanje u dvostrukom iznosu

od iznosa koji bi mu inaEe pripadao sukladno prethodnom stavku, osim ako je odbio zaposle-

nje na ponudenim mu poslovima sukladno zakonu.

( ) Pod radnim staiem kod istog poslodavca podrazumijeva se neprekidni radni stai kod

poslodavca i neprekidni radni stai u sustavu grupacije DURO DAKOVIC ostvaren do 31.

prosinca 1991.g.

Pod neprekidnim radom smatra se sav radni stai koji je u kontinuitetu ostvaren u sustavu

Duro Dakovii, bez obzira na prelazak iz jednog u drugo druitvo iz sustava Duro
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Eakovii.Neprekidnost rada ne gube radnici koji su zbog stedaja bili upuieni na Zavod za

zapoiljavanje pa su radi potrebe posla zadriani na radu u tijeku stetaja ili su po okondanju

steiaja ponovno zaposleni kod Poslodavca (sustav grupacije DURO DAKOVIC). Smatra se da

za vrijeme dok je radnik bio na Zavodu za zapo5ljavanje radi steiaja njegova prava iz radnog

odnosa miruju.

(5) U svrhu utvrdivanja prava radnika prije prestanka radnog odnosa, a po postavljenom

zahtjevu poslodavca i u dr. svrhe, radnik je duian poslodavcu predati e-ispis radnog staia

radnika, izdan od strane nadleinog tijela.

(6) Radnici za koje se temeljem e-ispisa radnog staia izdanog od nadleinog tijela utvrdi

ostvarenje neprekidnog radnog staia kod poslodavca koji je djelovao ili djeluje u sustavu

grupacije DURO DAKOVIC, pravo na otpremninu ostvariti ie ukoliko, uz ispunjenje uvjeta za

isplatu otpremnine, prije prestanka radnog odnosa poslodavcu preda javnobiljeinidki

ovjerenu izjavu kojom pod materijalnom i kaznenom odgovornoiiu jamti da po osnovi rada

u sustavu grupacije DURO DAKOVIC nije primio ni po kojoj osnovi otpremninu zbog

prestanka radnog odnosa.
Ukoliko je radnik po osnovi rada u sustavu grupacije DURO DAKOVIC za odredeni radni stai
primio odredeni iznos otpremnine, ostvaruje pravo na razmjerni dio otpremnine pod

uvjetom da ispunjava sve uvjete za stjecanje prava.

(7) Poslodavac je duian isplatiti otpremninu s danom dospijeia otpremnine najkasnije 30

dana po prestanku radnog odnosa.

elanak 72.
(1) Radnik koji odlazi prvi put u mirovinu sukladno propisima o mirovinskom osiguranju ima

pravo na otpremninu u visini maksimalnog neoporezivog iznosa, sukladno vaiedim poreznim

propisima.

(2) Otpremninu iz stavka 1. ovog ilanka je poslodavac duian isplatiti najkasnije 30 dana po

prestanku radnog odnosa.

Jubilarne nagrade
elanak 73.

(1) Poslodavac 6e radniku isplatiti jubilarnu nagradu kao nagradu za viSegodiSnji neprekidni

rad kod poslodavca (veza: lJr.71. KU), u visini maksimalnog godilnjeg neoporezivog iznosa u

trenutku stjecanja prava, sukladno sukladno vaieiim poreznim propisima.

(2) Poslodavac ie radniku jubilarnu nagradu isplatiti najkasnije s plaiom za mjesec u kojem
je stekao pravo na jubilarnu nagradu iz stavka L. ovog dlanka.

Pravo na jubilarnu nagradu ostvaruje se prema pisanoj odluci poslodavca.

(3) Za ostvarenje prava radnika na jubilarnu nagradu primjenjivati de se odredba dl. 71. st. 4.,

s. i 6. KU.
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Dar djeciradnika
elanak 74.

Poslodavac ie djeci radnika do 15 godina starosti, navrienih u kalendarskoj godini za koju se

dodjeljuje dar (do 31. prosinca tekuie godine), u povodu dana Svetog Nikole, isplatiti dar za

djecu u visini maksimalnog neoporezivog iznosa sukladno vaieiim poreznim propisima za

svako dijete.

Solidarne pomoti i potpore
tlanak 75.

(1) Radnik ili njegova obitelj imaju pravu na potporu u visini maksimalnog neoporezivog

iznosa sukladno vaiedim poreznim propisima u sljedeiim sludajevima:

RAZLOZI ZA ISPLATU SOLIDARNE POMOCI I POTPORE

1. smrt radnika

2. smrt tlana uie obitelji radnika (veza: st. 2.)

3. bolovanje duie od 120 dana (godiSnje)

4. novorodeno diiete radnika

(2) Pod pojmom uie obitelji podrazumijevaju se dlanovi obitelji kako su definirani poreznim
propisima.

(3) Pravo na isplatu potpore za novorodeno dijete ostvaruje radnik koji je u trenutku
rodenja djeteta kod poslodavca u radnom odnosu minimalno 3 mjeseca.

(4) Solidarna pomod i potpora se isplaiuje uz predodenje vaieiih dokumenata, prema odluci
poslodavca i temeljem podataka nadleine sluibe poslodavca.

Tro5kovi prijevoza na posao is posla

(1) postodavac ie radniku naknaditi ,r"rntillTJ*ka na posao i odlaska s posla na osnovu

najpovoljnije cijene mjeseine, odnosno pojedinaEne karte dostupnog javnog prijevoza u oba

smjera.

(2) Ako se radnik ne moZe koristiti sredstvima lavnog prijevoza za prijevoz na posao i s posla,

ima pravo na naknadu troikova u visini cijene prijevoza koju imaju drugi radnici slidne

udaljenosti.

(3) Radnici su duini po pozivu poslodavca, a najkasnije u roku od 15 dana od dana zasnivanja

radnog odnosa, odnosno promjene adrese prebivaliSta ili boraviita, dostaviti poslodavcu

presliku svoje vaiede osobne iskaznice i predati potpisanu izjavu kojom de pod materijalnom
i kaznenom odgovorno5iu jamEiti da uistinu stanuju na adresi prebivali5ta, odnosno
boraviSta. Ukoliko radnici ne postupe na opisan naiin, poslodavac neie ispladivati naknadu

za troikove prijevoza sve dok radnici ne dostave traieno.
( ) U sluiaju jednodnevnog sluibenog puta, ako radnik na sluibeni put putuje sredstvima
javnog prijevoza ili putuje sluibenim automobilom iz sjediSta druStva, radnik ostvaruje pravo

na naknadu troBkova prijevoza na posao i s posla.
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(5) U sluiaju viSednevnog sluibenog puta, ako radnik na sluibeni put putuje sredstvima

javnog prijevoza ili putuje sluibenim automobilom iz sjediSta druStva, on ostvaruje pravo na

naknadu troSkova prijevoza na posao is posla samo za dan u odlasku i povratku.

(6) Ako radnik koristi privatni automobil u sluibene svrhe, bilo za jednodnevno ili vi5ednevno

sluibeno putovanje, radnik ne ostvaruje pravo na naknadu troSkova prijevoza na posao i s
posla.

(7) Ukoliko je radnik koristio javni prijevoz dvanaest (12) ili vi5e dana u mjesecu,

nadoknaduju mu se tro5kovi mjesedne karte, ali ako je radnik koristio manje od dvanaest

(12) dana u mjesecu, nadoknaduju mu se troskovi dnevnih karata za taj mjesec.

(8) Troikovi prijevoza na posao i s posla isplaiuju se do 15-tog u mjesecu za prethodni

mjesec.

Prigodne isplate
ilanak 77.

(1) Poslodavac 6e radnicima povodom uskrinjih blagdana na ime,,Uskrsnice" izvriiti pladanje

iznosa od 500,00 kuna i predaju dara u naravi (bon) u vrijednosti maksimalnog neoporezivog

iznosa sukladno vaieiim poreznim propisima.

Pravo na isplatu ,,Uskrsnice" i primitak dara u naravi ostvaruje radnik kojije kod poslodavca

u trenutku isplate u radnom odnosu minimalno tri (3) mjeseca.

,,Uskrsnica" i dar u naravi iz prethodnog stavka ovog dlanka se ispladuje najkasnije do

blagdana Uskrsa.

(2) Na ime pomodi za podmirenje troSkova godi5njeg odmora (regres) poslodavac ie izvriiti
pladanje iznosa od 1.000,00 kuna ito najkasnije do 3l,kolovoza tekute kalendarske godine.
pravo na pomod za podmirenje troikova godiSnjeg odmora (regres) radnik stjede analogno

steEenom pravu na godiSnji odmor za kalendarsku godinu za koju se vrii isplata regresa.

(3) Na ime ,,Boiiinice" poslodavac ie izvr5iti pla6anje iznosa od 1.000,00 kuna i to najkasnije

do 20-tog u mjesecu prosincu kalendarske godine.

Pravo na isplatu ,,Boiiinice" ostvaruje radnik koji je kod poslodavca u trenutku isplate u

radnom odnosu minimalno tri (3) mjeseca.

Osiguranie radnika
elanak 78.

(1) Poslodavac na teret troikova druitva kolektivno osigurava radnike za sluiaj nezgode na

radu, u sludajevima trajnog invaliditeta i smrti.

(2) Radnike poslodavac osigurava na 24 sata na osiguranu svotu koju odredi Uprava druitva.

Dnevnice i troSkovi sluibenih putovanja
elanak 79.

27 /3s

+-



(71 Za sluibeno putovanje radniku pripada dnevnica u visini maksimalnog neoporezivog

iznosa sukladno vaieiim poreznim propisima, naknada troikova prijevoza do mjesta u koje

putuje na sluibeni put kao i naknada punog iznosa raiuna za smjeStaj kojeg odobri
Poslodavac.

Ako je na teret Poslodavca osiguran jedan obrok (rudak/vetera), iznos dnevnice koja se

isplaiuje u novcu umanjuje seza3OYo, odnosno 600/oako su osigurana oba obroka.

(2) lznos dnevnice iz stavka 1. ovog Elanka isplaiuje se za sva putovanja u zemlji koja su

trajala od dvanaest do dvadesetiEetiri sata (12 - 24 sata).

(3) Za sluibeni put u zemlji koji traje viSe od osam (8), a manje od dvanaest (12) sati, radnik

ostvaruje pravo na polovicu propisanog iznosa dnevnice.

(4) Troikovi i dnevnice za sluibena putovanja isplaiuju se u pravilu 2 puta mjeseino uz uvjet
uredne predaje obraEuna putnog naloga i izvje5ia o putovanju, a za put duii od tri (3) dana
poslodavac je obvezan uplatiti akontaciju u visini sedamdeset posto (70o/ol procijenjene

vrijednosti troikova.

(5)Troikovi i dnevnice za sluibena putovanja u inozemstvo obraEunavaju se na naEin kako je

to regulirano za korisnike driavnog proraEuna.

(6) Radnicima koji su na sluibenom putu u inozemstvu dnevnice (odnosno akontacija) se

isplaiuju u devizama (protuvrijednost u kunama po srednjem teiaju HNB na dan isplate)

odnosno, uz pisani pristanak radnika, u kunama.

Terenski dodatak
Elanak 80.

(1) Pod radom na terenu smatraju se redoviti poslovi radnog mjesta radnika privremeno

upuienog na mjesto rada udaljeno najmanje 30 km od mjesta sjediSta poslodavca ili njegove
poslovne jedinice.

(21 Za vrijeme rada na terenu radnik ima pravo na maksimalni iznos terenskog dodatka u

visini maksimalnog neoporezivog iznosa sukladno vaieiim poreznim propisima.

lsplata terenskog dodatka vrii se u pravilu 2 puta mjesetno.

(3) Terenski dodatak iz st.2 ovog dlanka sastoji se od naknade:
- za troiak prehrane - 80% iznosa naknade/kalendarski dan
-za ostale troikove -20% iznosa naknade/kalendarski dan.

Od iznosa koji otpada na tro5kove prehrane, naknada za pojedine obroke iznosi:
- dorudak - 20Yo iznosa naknade/kalendarski dan
- rudak -50% iznosa naknade/kalendarski dan
-vetera -30% iznosa naknade/kalendarski dan.
(4) Poslodavac nalogom odreduje da lije neki rad, rad na terenu ilisluibeni put.
(5) Dnevnice i terenski dodatak medusobno se iskljuduju. Pri odlasku i dolasku na gradiliSte

radnik ima pravo na troikove prijevoza i dnevnicu ili terenski dodatak, ovisno o nalogu
poslodavca.
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(6) Ugovorne strane su suglasne da poslodavac moie posebnim i/ili opiim aktom urediti
pitanja terenskog dodatka.

Naknada za odvojeni iivot od obitelii
elanak 81.

(1) Pravo na naknadu za odvojeni iivot radnik stjede ako su ispunjeni sljededi uvjeti:

- radnik radi (i boravi) u mjestu sjediSta poslodavca ili njegove izdvojene poslovne jedinice

-mjesto rada radnika je razliiito od mjesta njegova prebivaliSta ili uobiiajenog boraviSta

-radnik ima obitelj eijisu ilanovi prijavljeni na istoj adresistanovanja kao iradnik.

(2) Naknada za odvojeni iivot utvrduje se u visini maksimalnog neoporezivog iznosa

sukladno vaieiim poreznim propisima.

(3) Ukoliko radniku poslodavac osigurava (ptada) smje5taj ili prehranu, visina naknade iz

prethodnog stavka umanjuje se za iznos plaienih troikova.

(a) Dok je radnik na sluibenom putu ili terenskorn radu ne pripada mu naknada za odvojeni

iivot.

Kori5tenje osobnog automobila u sluibene svrhe
elanak 82.

Radnik kojem je odobreno kori5tenje osobnog automobila za sluibene svrhe, ima pravo za

svaki prijedeni kilometar na naknadu u visini maksimalnog neoporezivog iznosa sukladno

vaiedim poreznim propisima.

Naknada udenicima i studentima

elanak 83.
(1) Naknada uienicima istudentima na praktiinom radu u druStvu po odluci Uprave moie se

isplatiti u visini maksimalnog neoporezivog iznosa sukladno vaieiim poreznim propisima,

razmjerno broju dana koje proveo na praksi kod poslodavca.

(2) Ostala prava i obveze uienika istudenata, druitvo ie regulirati medusobnim ugovorom u

skladu sa zakonskim propisima.

XI. PRAVA SINDTKATA I SINDIKALNIH PREDSTAVNIKA

elanak 8+.

(1) Sindikat kao socijalni partner i pregovaradka strana djeluje kod poslodavca na nadin

utvrden Zakonom o radu iovim Kolektivnim ugovorom

(2) Radnik se slobodno odluiuje o svojem pristupanju sindikatu i istupanju iz njega.
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(3) Nitko ne smije biti stavljen u povoljniji ili nepovoljniji poloiaj zbog ilanstva u sindikatu,
odnosno sudjelovanja ili nesudjelovanja u djelatnosti sindikata. Suprotno postupanje

predstavlja diskriminaciju u smislu posebnog zakona.

elanak 85.
(1) Poslodavac je duian sindikalnom povjereniku osigurati:

1. odgovarajuii prostor i oprema za rad i odriavanje sastanaka bez naknade

troSkova
2. obraiun i naplatu sindikalne tlanarine iz plaie radnika - ilana Sindikata

temeljem pisane suglasnosti radnika - tlana Sindikata,

3. obratun i naplatu kredita u organizaciji Sindikata

4. slobodu sindikalnog izvjeStavanja i distribucije sindikalnog materijala (biltena,

novina i sliEno), te koriStenje oglasnih ploEa (sukladno odluci poslodavca o

naiinu koriStenja oglasnih ploia poslodavca)

5. odriavanje sastanaka s radnicima u radno vrijeme u trajanju od 2 sata

godiSnje uz naknadu plaie
6. odriavanje sastanaka sa radnicima, izvan radnog vremena.

(2) Pravo na sindikalnu aktivnost s naknadom plade na teret Poslodavca sindikalni povjerenik

ostvaruje u ovisnosti o broju dlanova sindikata u druitvu i to na naiin da za svakog Elana

sindikata ima pravo na 2 (dva) sata aktivnosti s naknadom plade svog radnog mjesta tijekom
kalendarske godine.

(3) Broj ilanova sindikata ie se utvrditi svake godine u prosincu za sljedeiu godinu, temeljem

broja ilanova koje poslodavac ima u evidenciji (suglasnost za plaianje sindikalne ilanarine iz

plaie).

(4) Ukoliko u dru5tvu djeluje viSe sindikalnih povjerenika, temeljem utvrdene
reprezentativnosti, svaki povjerenik ostvaruje pravo iz stavka 2. ovog dlanka prema broju
dlanova sindikata kojeg predstavlja, bez moguinosti da sindikalni povjerenici jedan drugom

ustupaju sate.
Elanak 86.

(1) Sindikat je duian odluku o izboru, odnosno imenovanju sindikalnog povjerenika dostaviti
poslodavcu

(2) Sindikalnom povjereniku za vrijeme obavljanja te duinosti i Sest mjeseci nakon prestanka

te duinosti, a bez suglasnosti sindikata nije moguie:
1. otkazati ugovor o radu ili
2.. na drugi naiin staviti ga u povoljniji/nepovoljniji poloiaj u odnosu na njegove

dotadainje uvjete rada i u odnosu na ostale radnike.

elanak 87.
(1) Ako u dru5tvu nije utemeljeno radnidko vijeie, a sindikalni povjerenik obna5a funkciju

radniikog vijeia, isti ima prava sukladno zakonskim propisima.
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elanak 88.
(1) Radnik ne smije biti stavljen u povoljniji/nepovoljniji poloiaj od drugih radnika zbog

dlanstva u sindikatu, a osobito nije dopuiteno:
L. ugovor o radu s odredenim radnikom sklopiti pod uvjetom da on ne stupi u sindikat,

odnosno pod uvjetom da istupi iz sindikata,

2. otkazati ugovor o radu ili na drugi naiin staviti radnika u povoljniji/nepovoljniji
poloiaj od ostalih radnika, zbog njegovog dlanstva u sindikatu ili sudjelovanja u

sindikalnim djelatnostima izvan radnoga vremena, a uz suglasnost poslodavca i za

vrijeme radnoga vremena.

(2) elanstvo u sindikatu i sudjelovanje u djelatnostima sindikata ne smije biti okolnost na

kojoj poslodavac temelji odluku o sklapanju ugovora o radu, promjeni poslova koje radnik

obavlja, odnosno mjesta rada, strudnom obrazovanju, napredovanju, plaianju, socijalnim

davanjima iprestanku ugovora o radu.

XII. ZASTITA NA RADU IZASTITA PRIVATNOSTI RADNTKA

Elanak 89.
(1) Sindikat bira povjerenika radnika za zaititu na radu.

Povjerenik radnika za zaititu na radu djeluje na nadin utvrden Zakonom o zaititi na radu i

ovim Kolektivn im ugovorom.
lmenovanje povjerenika, kao i broj povjerenika, obavlja se sukladno odredbama Zakona o

zaStiti na radu. O povjerenicima za5tite na radu imenovanim od strane sindikata, sindikat je

duian obavijestiti poslodavca.

(2) Povjerenici radnika za zaititu na radu imenuju svog koordinatora.

(3) Poslodavac mora omoguiiti koordinatoru za za5titu na radu prisustvovanje sjednicama

Odbora za za5titu na radu.

elanak 90.
(1) Poslodavac je duian povjereniku osigurati uvjete za nesmetano obnaianje duZnosti.

(2) Svaki povjerenik ima pravo na 3 sata tjedno za obnaianje du2nosti iz zaStite na radu uz

naknadu plaie kao da je radio.

(3) Postodavac je duian omoguiiti povjereniku pristup svim radnim mjestima i podacima koji

su od znataja za ostvarivanje zaitite na radu.

elanak 91.

U odnosu na provodenje rnjera zaitite na radu, povjerenik radnika za zaititu na radu ima

pravo:
1. bitiobavijeSten o svirn promjenama koje utjeiu na sigurnost izdravlje radnika,

2. primatiprimjedbe radnika na primjenu propisa i provedbu mjera zaStite na radu,

3. biti nazoian kod inspekcijskih pregleda i obavjeiiivati inspektora o svojim

zapaianjima i zapaianjima radnika 6ijije povjerenik,
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4. pozvati inspektora rada kada ocjeni da su ugroieni iivoti i zdravlje radnika, a

poslodavac to propu5ta ili odbija uiiniti,
5. stavljati prigovore na inspekcijski nalaz i rni5ljenje,

5. obrazovati se za obavljanje poslova povjerenika, stalno proiirivati i unapredivati

znanje, pratiti i prikupljati informacije znadajne za rad,

7. svojim djelovanjem poticati ostale radnike na rad na siguran nafin.

prigodom stupanja na rad radnik ,"..t1"ilff"';at s mjerama zaitite na radu i svojim

pravima i obvezama glede zaitite na radu, odnosno mora biti upoznat s koriStenjem za5titnih

sredstava na radnom rnjestu na koje je primljen odnosno rasporeden.

(1) Radnici su obvezni postodavcu ,rr*:1111l9Jsoun" podatke (vaZeie isprave) utvrdene

propisima i evidencijama u oblasti rada, a radi ostvarivanja prava i obveza iz radnog odnosa i

podatke:

1. za obraEun poreza iz dohotka iodredivanje osobnih odbitaka,

2. podatke o Skolovanju i odredenim specijalistiikim zanimanjima, zdravstvenom stanju i

stupnju invalidnosti,
3. ugovornoj zabrani utakmice s prethodnim poslodavcem,

4. podatke vezane uz za5titu majiinstva,
5. druge podatke o obvezama i pravima koji su u vezi sa radnim odnosom.

(2) Radnik moie ostvariti prava regulirana odredbama ovog Kolektivnog ugovora na temelju

vaieiih isprava koje je obvezan dostaviti ovlaitenoj osobi poslodavca prilikom postavljanja

zahtjeva za ostvarenje prava.

(2) lzmijenjenipodaci (isprave) moraju se prethodno dostaviti ovlaStenojosobi.

elanak 94.

(1) Poslodavac je duian imenovati osobu koja smije podatke o zaposlenicima prikupljati,

koristiti i dostavljati treiim osobama.

(2) O prikupljanju, obradivanju, koriStenju i dostavljanju tredim osobama podataka o radniku,

poslodavac je duian donijeti odluku uz prethodnu suglasnost radniEkog vijeia, kao i o

imenovanju osobe koja je ovlaitena nadzirati provedbu te odluke.

xilt. RADNrero vur6r
elanak 95.

Radniiko vijede kod poslodavca djeluje na naiin i pod uvjetima propisanim Zakonom o radu.

XtV. TZUMI ITEHNIEKA UNAPREDENJA

elanak 96.

(1) Radniku koji pokaie interes za stvaranje izuma ili istraiivanje moguinosti tehniikih
unapredenja u svezi sa djelatno5du poslodavca, poslodavac moie posebnom odlukom

odobriti noviana sredstva za strudnu literaturu, odnosno potrebnu opremu.
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(2) lzumiostvareni na radu ili u svezis radom pripadaju poslodavcu.

Posebnim ugovorom utvrdit ie se nadoknada za izum i primijenjeno tehniiko unapredenje koje

je predloiio radnik.

XV. PRESTANAK UGOVORA O RADU

Elanak 97.

Ugovor o radu prestaje na naiin, po postupku i uz uvjete propisane zakonom.

XVI. RJESAVANJE POJEDINAENIH RADNIH SPOROVA

elanak 98.

Radnik koji smatra da mu je poslodavac povrijedio neko pravo iz radnog odnosa moie u
roku od petnaest dana od dostave odluke kojom je povrijedeno njegovo pravo, odnosno od

dana saznanja za povredu prava, zahtijevati od poslodavca ostvarenje tog prava.

Ako poslodavac u roku petnaest dana od dostave zahtjeva radnika iz prethodnog stavka ovog

ilanka ne udovolji torn zahtjevu, radnik moie u daljnjem roku od petnaest dana zahtijevati

zaStitu povrijeclenog prava pred nadleinim sudom.

XV!I. TUMAETUE I PRAEEN'E PRIMJENE KOLEKTTVNOG UGOVORA

elanak 99.
(Ll Za tumadenje i pradenje primjene ovog Kolektivnog ugovora ugovorne strane imenuju

zajedniiko povjerenstvo u roku od 30 dana od potpisivanja ovog Kolektivnog ugovora.

Povjerenstvo ima detiri ilana od kojih dva Elana imenuju sindikati, a dva Elana imenuje

poslodavac.

(2) Ugovorne strane duine su se pridriavati danog tumadenja povjerenstva.

(3) Povjerenstvo ie se sastajati prema potrebi, a najmanje dva puta godiSnje'

XVIII. TRA'ANJE I PRIMJENA KOLEKTIVNOG UGOVORA

elanak 1fi!.
(1) Ovaj Kolektivni ugovor sklapa se na odredeno vrijeme u trajanju od tri godine, a poiinje

se primjenjivati od 01.09.2018..

(2) Ukoliko je pojedino pravo za radnika povoljnije ugovoreno ugovorom o radu, pravilnikom

o radu ili nekim drugim aktom zakljuEenim kod poslodavca primjenjuje se povoljnije pravo.
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XIX. IZMJENE, DOPUNE, OTKAZ I OBNOVA KOTEKTIVNOG UGOVORA

Clanak 101.
(1)Svaka ugovorna strana ima pravo predloiiti izmjene i dopune ovog Kolektivnog ugovora.

(2) Prijedlog izmjena i dopuna iz stavka 1. ovog dlanka mora biti podnesen u pisanom obliku i

mora sadriavati obrazloZenje.

(3) Strana kojoj je podnesen prijedlog za izmjenu i dopunu ovog Kolektivnog ugovora mora
pristupiti pregovorima o predloienoj izmjeni i dopuni u roku od 30 dana od dana primitka
prijedloga.

( ) Ukoliko druga strana ne prihvati prijedlog izmjena i dopuna ili se o istome ne otituje u
roku od 30 dana, strana koja je zatraiila izmjene ili dopune moie pokrenuti postupak
mirenja.

elanak 102.
(1)Svaka ugovorna strana moie otkazati ovaj Kolektivni ugovor.

(2) Otkazni rok je tri mjeseca od dana dostave otkaza drugoj strani.

(3) Otkaz Kolektivnog ugovora drugoj strani dostavlja se u pisanom obliku.

XX. ZAVRSNE ODREDBE

elanak 103.

Ovaj Kolektivni ugovor sastavljen je u Sest (6) istovjetnih primjeraka koji se dostavljaju na

evidenciju nadleinom tijelu, te 6e se javno objaviti u skladu sa Zakonom o radu odnosno
Pravilnikom o vodenju evidencije i objavi kolektivnih ugovora.
Svaka ugovorna strana za svoje potrebe zadriava po dva (2) primjerka, a dva (2) primjerka su

za potrebe dostave nadleZnom tijelu.

elanak 104.

U znak prihvaianja ovog Kolektivnog ugovora, a nakon ito su ga proEitali, te po5to je isti

Kolektivni ugovor usvojen na nadleinim tijelima ugovornih strana, ovla5teni predstavnici
ugovornih strana isti vlastorudno potpisuju.
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Sindikat rrretalaca lirvatske - trrdustriiski sindikat
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